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— A V I S . . ' 1 

I) y a au fauxbourg de Poiana N . ° 60 une maison sans 

charges à v e n d r e , ou bien à louer par contrat de trois 

ans. C e l t e même maison avec une granfie cour et remise 

est située sur la principal- rue du fauxbburg , et consiste 

en deux étages et rez-de-chaussée > où il y a au second 

é t a g e , six chambres avec deux cuis ines, deux garde-meubles, 

au p r e m i e r , cinq chambres , une grande cuisine , deux gardes-

meubles, au rez-de-chaussée, cinq chambres , deux cuisines 

deux caves bien voûtées ; de p l u s , un grand jardin de deux' 

arpents de terre , avec un piîit à pompe , et une petite 

c o u r , une espèce de g l o r i e t t e , et une écurie. L ' e m p l a c e -

merjt de cette maison conviendroit à tout acquéreur vu 

qu'à l 'égard de îa place publ ique , qui est tout p r è s , tla 

«emise ainsi que la grande cour pourroit être employées à 

? établissement de plusieurs magasins a v a n t a g e u x à diff'é-

A V I S. MM. les Souscripteurs dont Vabonnement est fini au 

j .er janvier 1 8 1 2 , sont pr és de le faire renouveller pour ne pas 

éprouver de retards. 

Vabonnement pour le Télégraphe Officiel est de 20 francs par 

année et de dix francs par semestre , franc de port. 

Les avis y annonces et affiches , se payent trois francs en une 

langue , cinq francs en deux langues et six francs en trois. 

S'adresser a la direction du T é i é g r phe N . 1 So à Laybach. 

E X T E R I E U R . 
* ' 

A N G L E T E R R E . 

Londres , 24 déeembre. 

Lettre de Nottingham du 22 décembre. 

L e gouvernement de S. M . a enfin cru devo i r f i i r e 

publier une proclamation pour l'amestaifton de toutes les 

personnes qui ont pris part aux excès qni se sont commis 

dans cette vi l le et dans le v o i s i n a g e , et a promis une ré-

compense de 50 l iv . s t . au profit du délateur , lorsque le 

mal fa i teur sera convaincu , ainsi que la même récompense 

et le pardon à chacun des malfa i teurs qui pourra dénoncer 

ses camarades. L a corporation de cette ville a aussi adopté 

ies mesures les plus rigoureuses et les plus décisives pour 

n e t t r e fin aux scènes sédit ieuses: elle a passé un vote 

pour af fecter 2 ,000 li v . st. sur son trésor pour fa i re ar 

l é t e r et poursuivre les briseurs de m é t i e r s , sur laquel le 

somme on offre les récompenses les plus généreuses aux 

personnes qui donneront le plus petit indice qui puisse 

tendre à fa ire arrêter les m a l f a i t e u r s , et I o n gardera le 

plus profond sicret sur les noms des délateurs , à l ' excep-

tion de ceux qu'i l sera nécessaire de faire p a i o î t r e en jus-

tice comme t é m o i n s , et ceux-là se trouvant exposés à la 

vengeance des mal fa i teurs , ont la promesse d'une recom-

pense de 500 i i v . st . après la convict ion dés c r imine ls . 

Parei l le somme est offerte à toute personne qui pourra 

indiquer à la j u s t i c e , celui qui a é c r i t , ou celui qui a 

d i c t é , ou porté une let tre anonyme parvenue au maire de 

cette v i l le , par laquelle on le menace de la mort et de 

la destruction de ses p r o p r i é t é s , s ' i l ne se soumet à 

certaines conditions insérées dans la le t t re ci-dessus. L a 

municipal i té a obtenu le consentement du gouvernement 

de S. M. pour chois ir un comité secret ppur l 'emploi de 

la somm; dont nous avons parlé , sans que ce c o m i t é puisse 

être obligé par la suite de rendre compte de la manière 

dont il aura jugé devoir employer les fonds. 

Malgré cette résolution et ces mesures v igoureuses , on 

a brisé hier au soir deux métiers à A r n o l d , v i l lage qui 

n'est qu'à quatre milles d'ici . 

On met tous les jours en prison des s é d i t i e u x , et ceux 

qui ont ama>sé de l 'argent pouc les a i d e r : un de ceux-ci 

a donné des renseignemens sur plusieurs de ses camarades 

séduits par les premiers . 

Du 2 6 décembre. 

Arrestation des lords Fingal et Netterville, et dispsrsiou 

du comité catholique. 

Nous avons reçu ce matin des nouvel les de Dublin , 

datées de lundi au s o i r , et qui annoncent que le comité 

catholique s 'étant rassemblé , conformément à une c o n v o -

cation a n t é r i e u r e , au théâtre dans F ishamble-Street , à 

Dubiin , a été dissout par les m a g i s t r a t s , qui ont a r rê té 

les présidens, les lords F inga l et N e t t e r v i l l e . U n e grande 

foule se t rouvoi t réuaie aux environs du t h é â t r e ; mais 

nous n 'avons pas appris qu'i l y ait eu le moindre désordre , 

quoiqu' i l paroisse que . certaines gens n'ont rien négligé 

pour tâcher d'en exciter . Un journal de Dublin , après 

avoir rendu compte du f a i t , a j o u t e : t c II ne s'est p3S ma-

nifesté parmi la populace , la moindre disposition à la ré-

v o l t e , et il ne s'est commis aucune espèce d ' i rrégular i tés , 

quoiqu'il y eût plusieurs centaines d ' individus rassemblés 

aux environs du t h é â t r e : si cette populace eût témoigné 

son indignation de l 'outrage fa i t aux chefs de l ' a r i s tocrat ie 

catholique , de la même manière que les ouvriers de N o t -

a n t e s spéculations. L a vente aura lieu jusqu'au 27 du cou-

rant , si au contraire on ne veut que la louer , le proprié-

ta i re se prêtera par contrat à un bail de trois ans à dater 

du 2 févr ier 1 8 1 2 . Il faut s'adresser dans l 'un et l 'autre 

cas chez M. le docteur "Wurzbach rue des juifs N . a 2 3 0 

au premier é tage . 

A V V I S O . 

Nel Borgo della Pollana vi è una casa da v e n d e r e , la 

quale porta il N . 60 , questa casa è libera a f a t to del de-

manio , ossia della tabella del decimo d a n a r o , il locale d i 

detta casa consiste , 

1 . In due p i a n i , e a pie p i a n o , nel li due appartament i 

di s o p r a , c i o è , nel secondo appartamento vi sono sei cam-

mere , ed una grande cucina con d ispensa , ed a l tra cam-

meretta per serv i tù . Nel primo piano cinque c a m e r e , ed 

nna grande cucina con dispensa ed a l t ra cameretta per 
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t ingham ont fa i t connoître leurs remcntrances centre les pri-

vations de leurs ventres , que de flots de sang n'eussent pas 

inondé les rues de cette v i l l e ! , , 

Observons ici que lès remontrances des perturbateurs de 

N o t t i n g h a m , n 'avoient nul rapport avec les subsistances , 

et qu'elles étoient uniquement dirigées contre certaines 

machines adoptées dans les fabriques ; observons de plus 

qu' i l n'est nullement vra i que des flots de sang a ient é t é 

versés à l 'occasion de ces troubles. 

Nous croyons qu' i l est bien peu de personnes qui ne 

soient d 'avis que le gouvernement a m o n t r é dans cette 

circonstance une grande modération ; modération qui a 

même fini par être interpretée comme de la cra inte . 

(Moniteur.). 

D A N E M A R C K . 

Copenhague, 2 1 décembre. L e professeur Muf ler a publié 

un intéressant mémoire sur l 'ant iquité du système de m y -

thologie et de morale attribué' à Oiiin. (uonitmr.) 

W E S T P » A t I E . 

C as sel, 3 1 décembre U n décret royal du 26 de ce mois 

a statué sur l 'organisation et déterminé les attr ibutions de 

r intendance-géncrale du t r é s o r , créée par décret du 1 9 

novembre dernier. 

M . le conseil ler-d'état Pichon , directeur-général de la 

caisse d ' amort i s sement , à été nommé intendant-général du 

t r é s o r . I l restera chargé de la direct ion de la caisse d 'amor-

tissement jusqu'à ce que S . M . ait nommé les commissaires 

spéciaux auxquels elle se propose de confier ce service. 
(Moniteur.) 

» 

G R A N D - D U C H É D E W U R T Z B O U R Q . 

XVurtz.boarg, 27 décembre. L e feu v ient de se mani fes ter 

dans deux endroits différons de cet te v i l l e : grâces au-x me-

sures qu'eut a pr i ses , i l a é f é promptement é te int . 

(Moniteur*.) 

R O Y A U M E D E S A X E . 

Leipsick y 1 3 décembre. L e s détails sur le tremblement 

de terre qui s'est f a i t sentir dans les montagnes de la 

S a x e , nous apprennent aussi qu'i l s'est prolongé dans ies 

montagnes de B o h ê m e , et notamment dans le Riescnge-

berg , qui sépare ce royaume de la Si lésie. On n'a rien senti 

dar>s les montagnes qui séparent la Bohême de la F r a n -

conie. (Moniteur.) 

R O Y A U M E D E N A P L E S . 

Naples , 1 5 décembre. Depuis le commencement de no-

vembre , jusqu'aux premiers jours de ce mois , le V é s u v e 

a f a i t craindre une éruption. Pendant tout cet i n t e r v a l l e , 

le volcan a lancé de tems en tems des matières bitumi-

neuses qui sont en grande partie retombées dans son cra-

tè ie . On apperçoit aujourd'hui un petit to r rent de feu qui 

serpente lentement à travers les vallées inférieures. 

(Moniteur.') 

I N T E R I E U R . 
E M P I R E F R A N Ç A I S . 

Toulon j 25 décembre. L ' a c t i v i t é de notre escadre ne se 
ralentit pas un seul instant. 

H i e r les vigies signalèrent un nombreux convoi venant ' 

des ports de l 'Ouest . 

L e vice-'amiral E m s r i a u fît aussitôt a p p a r e i l l e r , sous 

les ordres du contre-amiral Baudin , les vaisseaux le Wa-

gram<> le Donai»;rt, le Génois , l'Ulm , le Danube , et les f ré -

gates /'Incorruptible et la Médée. 

C e t t e division donna la chasse à un vaisseau , une f ré-

gate et un b r i k ; protégé par cette m a n œ u v r e , le convoi 

a fa i t route sans inquiétude , mais le mauvais tems que 

nous éprouvons aujourd'hui commençoit déjà à se d é c l a r e r , 

et le vice-amiral E m e r i a y a rappelé la division au m o u i l -

lage. E l l e avoit rempli complettement l 'objet de sa sort ie , 

et elle a repris ses amarres avant la nui t . 

P R O V I N C I E S I L L Y R I E N N E S . 

Port de Trieste. L e relevé de tous les bâumens e t bar -

ques entrés et sort is du port de Tr ieste pendant toute 

l 'année 1 8 1 1 présente le résultat s u i v a n t : 

I l est entré 1 1 2 5 bâtimens dont 836 i l î y r i e n s , 2 8 1 i t a -

l i ens , 1 français et 7 n a p o l i t a i n s , venant de Tr ipo l i , C o r -

f o u , P o n t e - L e g o , A n c ó n e , V e n i s e , C h r i s t a , F i u m e , C a t -

t a r o , Rovigno> U m a g o , P i t a n o , C a p o - d ' I s t r i e , & c . , e t 

chargés d ' a lun , c h a n v r e , crème de t a r t r e , f r u i t s , amendes , 

c i t r o n s , hu i l e , papier , poissons, se l , t o i l e s , cordages, v i n s 

et verrer ies . 

I l en est sorti 909 dont 627 i l l y r i e n s , 274 i t a l i e n s ; un 
f r a n ç a i s , S napolitains et 2 tun i s iens , destinés pour Z o r b i , 
F i u m e , C o r f o u , Bouches-du-Cattaro , A n c ó n e , Venise et 
autres ports et chargés d arsenic , divers bois de charpente , 
c i r e - v i e r g e , c h a n v r e , crème de t a r t r e , colle t o r t e , fer de 
diverses q u a l i t é s , blé > r i s , goudron huile et autres mar-
chandises, 

s e r v i t ù , a pie piano poi v i sono cinque camere e due 

cucine , come anche due huone cantine fat te a v o l t o ; di 

più un grande giardino , consistente in terreno di due campi 

ed una piccola g lor iet ta , questo giardino è ancora prov i s to 

di una buona fontana . 
2 . Det ta casa è ancora p r o v i s t a di sta l la e di c o r t i l e , 

che d iv ide la casa del giardino . 
3 . A canto di questa c a s a , che è situata sulla strada 

maestra r vi è ancora una rimessa grande da riporre il fieno, 

c a r o z z a , l e g n a , ec. ec. ; come anche un grande c o r t i l e ; 

questa rimessa essendo v ic ino alla piazza della fiera , po-

trebbe essere adoprata per riporre le m e r c i , o per a l t re 

spečulaziorii . 

Questa casa festa esposta alla vendita al più tardi , f ino 

i l di 27 d e c o r r e n t e gtnnajo , chiunque avesse vogl ia di fare 

acquisto della m e d e s i m a , potrà insinuarsi dal sig. D o t t o r ? 

M asiani lano Wurabaeh nella cosi detta juden Gasse» al 

N . 230 al primo piano , se poi fino detto termine non si 

presentassero c o m p r a t o r i , viene o f f e r t a l a medesima casa per 

essere data in af f i t to per il termine prefìsso di tre a n n i , 

e quei ta l i che avessero v o l o n t à di prenderla in af f i tto po-

trano fino li due f lbbra jo presentarsi al detto sig. Dotto«® 

"Wurzbach per combinare con esso i l conto d ' a f f i t to . 

A V V I S O 
Essendo morto a Venez ia «.eli* ospedale di S . S e r v o l o 

li 28 marzo 1 8 1 0 . Don A l v i s e Carsaneu da Sphsca ^ o l a 
Brazza paron P ie t ro V a l i c h fifelio di una di 
é d ich iar i lo di lui erede abintestato , e questa dichiarazione 
si porta ad universale notizia nel presente a v v i s o ei e 
sarà pubblicato q u i , e nel suddetto luogo dt Splisca^ ed 
sara puooiicaio s u i , affinchè chiunque si ere-
inserito nel Te legra fo uttizia e , amnene ^ * 
desse in d ir i t to di opporla , lo faccia ne termine d « s « 
sett imane e tre g i o r n i , a l tr imenti sarà al suddetto V a l l e * 
accordato il re la t ivo possesso * 

Ba jamonti p . P . 

Riboli Cancell iere* 



Suite dì l'arrêté sur l.t division , en 64 arrondis semeni 

communaux des districts et cantons composant la province de la 

Croatie civile, présenté par M.r le Comte de Chabrol, Maître 

des requêtes, Intendant général des Provinces illyriennes, et 

approuvé le 30 novembre 1 8 1 1 par S. E. Mons. le Gouverneur 
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D I S T R I C T D E S E G N A . 

CANTON D ABBE. 

Premier arrondissemen d'Arbe 

A r b e , Z o p a r o , V a l l e S t . P i e t r o , C a m p o r a , Barbattfc , 
y Compris B a g n e t , Mondanco y Compris K a p J a k ; cet a r -
rondissement a. 3049, ames. 

Second arrondissement de" Veglia. 

V e g i ia et dépendances , Ponte , Verbinico ; ce t arron-
disseman a 3290 ames, 

Troisième arrondissement de Bescv 

Besca ; cet arrondissement à 2 5 1 2 ames. 

Quatrième arrondissement de Dobrigno. 

Dobr igno , Pogl icxe j cet arrondissement a 2090 ames. 

Cinquième arrondissement de Castelmuschio. 
C a s t e l m u s c h i o , Dobasnicza ; cet arrondissement à 2 4 2 1 

ames . 

L a Populat ion du D i s t r i c t de Segna a 26639 ames. 

R É C A P I T U L A T I O N . 

CANTONS AMES. 

Carlstadt 3 5 4 5 1 
Verbosz.ko 9595 

Mer kop al y 9676 

Jasz.Ua . 6760 

Szamobor 7 1 2 9 

Czubar 4642 

Keresntinecz. 9 3 1 3 

Selia » . . . . . . 15983 

Sz.iss.ek 8 1 9 ^ 

L a population du distr ict de C a r l s t a d t . 1 1 9 8 2 0 

CANTONS AMES. 

Piume . . . . . . . . . . . 14768 

Ruccnri . . . . . . . . . . . 13323 

A V V I S O . 

Moreau e Compagno hanno l 'onore di prevenire il P u b -

b l i co , che fabbrica delle Paste alla Genovese ed alla N a -

poletana al 301 r impetto al Duomo quelli che v o -

ranno farne acquisto a l l ' Ingrosso come in D e t a g h o a prezzi 

discreti non hanno che addressasi al la Fabbrica. 

A V V I S O . 

L ' I m p e r i a i Tribunale di Pr ima Istanza di Spalato. 

L a S ignora Andr iana Opera , mogl ie e Proc. del l 'assente 

Z u a n n e , Sore con esibito 10 corrente si è per nome di 

esso di lei M a r i t o dichiarita Erede per la metà nei beni 

de l fu A n t o n i o So ie morto li 2 Giugno 1 7 9 1 . Questa d i -

chiarazione però col presente a v v i s o che sarà pubblicato , 

qui x ed inserito previo , pagamento delle spese , nel T e l e -

grafo , si porta ad universale n o t i z i a , onde chiunque 

CANTONS A M
S

E S > 

C a s t M a > * . 1 7 4 9 3 

C W o ' ' • • 4 5 3 5 
O s s e r o 2 1 3 9 

Lussici grande , 6227 

L a Populat ion du Distr ictde F i u m e . 5S4S6. 
c a n t o n s 

s e & n a 1 3 2 7 7 

i A f b e 3049 
reglia 

' L a Population du D i s t r i c t de Segna . 26639 

Car l s tadt 

F l u r n e • i 58485 
Ssena . . . * * s 26639 

L a Population tota le de la C r o a t i e C i v i l e 204944 

Fa i t a T r i e s t e le 3 0 novembre 1 8 1 1 au Pa la i s du 
Gouvernement . 

Signé : BEBTRAND. 

TABLEAU présentant la division ^JaJtrjVJM^ÀUSJltrjJi 

en Districts , Cantons , Arrondisse K-ens Commuaux , et la 

Population exacte de chacune de ces parties. 

D I S T R I C T D E R O V I G N O . 

CANTON DE ROVTGNO. 

Premier arrondissement de Rovigmu 

R o v i g n o , Contrada E x t e r n a de S . A n t o n i o Abbate de 

R o v i g n o , V a l l e contrada E s t e r n a , C a r n u l d o , Moncalvo> 

C h i u b a d i , J u m a d i j cet arrondissement a 1 0 6 5 4 ames. 

Second arrondissement de S. vincenti. 
1 . . . » 

S t . V i n c e n t i , SU Ris io , F o l l i x F e r l i n i , Luppier i , 

G r i m a n i , M e d e n , D e f r a n c e s c h i , S i e u t i , S a l a m b a t i , Smo-

g l i a n i , R a p o g n a , V ido l in i , Cranzet t i C i t t a n o v a , Zabru-

n i c h i , R o s c a v i , R i s a n z i , S to iov ie , Biasich , Podolich , 

Stapani , R i b b i , Rocondichi , Pust ianzy , R a d i g o z z a , Cau , 

z a n a r o , Burichi , M a r i c h i , Morosini , O e v e t , C u r i l i , 

B r a i c o v i c h , M a t t o C a n z i , Soss ich , Balbani , Z o n t i , Put ini 

S o v i c h , R o g i a l , M o r g a n i , Coveenich , B a r a t o , Udi l ich 

Dobrovaz , Cervan , Druguzet t i . 

L a population du canton de R o v i g n o , consiste en 1 3 1 8 5 . 
ames. 

credesse in d i r i t to di o p p o r s i , possa f a r l o nel termine di 

sei settimane e tre g i o r n i , a l t r i m e n t i sarà accordato alla 

snd<3etta Opera Sore P r o c . con il re la t ivo possesso . 

Spalato l i x i Décembre 1 8 x 1 . 

Ba jamont i P . P . 

R I B L I , Cancel l . 

A V I S . 

Livres à vendre d'après les prix indiqués ci - dessous, dans ia 

maison »• 305 en face de la Cathédrale à Laybach. 

D i v i Bernardi Clara; Val lens is Abbat i p r i m i , Opera 

o m n i a , Antverp ice 1 6 6 0 T o m . 1 in fol . 5 flor. 

Joannis Chrysostomi Archiepiscopi Constant ino-

politani opera o m n i a , grasce et la t ine . V e n e t i i s 1 7 3 4 

T o m . 1 3 in fo l . 40 flor. 

De antiquis ecclesia rit ibus l ibri très , collecti 



CANTON DE DICNANO 

Premier arrondissement de Vignano. 

D i g n a n o , Butcovich , Manega , C u r i c h , C ichinovich 
Bounassm , Vertus ich , Doçhich , C la r ig , Badolov ich 

Orlich , Munovich ; B i n c o v i c h , Bercich , J ursich , Jucarich 
Gagian , Ponta Z i r a n n o , Ponta B e t t i c a , M u r a g o , C o r g n o 
J o r a , Negré , S . C e c i l i a , F i l i p p a n o , Orbanich , Bal ia , L i 

vov ich , Cutich , Cet ina , M a i e l l a , C r e v a v i z z a Cusinich 

S t . V i t o , Divts ich , Sarich , M a r o v i c h , Penesich ; cet ar 

rondissement a 4600 ames. 

Second arrondissement de Buriana. 

Barbana , Pont i t ra , Pessaco (port de m e r ) , Cherbocchi , 

P l e m t y , Reb chi , Doblani , B d l a v i c h , Bratel l ich , Creg l i 

résidence d'un chapelain c u r é , B i g e t t i , Cnichi , Magna 

Duorssi , Perdessy , B o r i n i , G lavany , Bul l ichi , Da plichi , 

Sorini residence d'un chapelain c u r é , Beggichi , Schitazza» 

C o s l i a n z y , F u m e t t i , J vanos i ch , Z e l e s c h i , Goloreva , C i l y , 

C o s g l i a n i , S i g a r i , Buclichi , Pogliacchi , D r a g o r e t t i . Gol -

Z a n n a , Vadr is , Vor ich i , Graudichi , Paulschi , G u i r c v i c a l , 

Pargnana , Spadich , Melenzza , A r s a , Cas te l n u o v o , 

Momorano , Pasicchi , C a r n l z z a , P r o d o l , Perruschi , V a r e -

schi , S a got t i , V a r l i c h i , Bruzzini , Maruss i , Marianna 5 cet 

arrondissement a 3 1 9 0 ames. 

Troisième arrondissement de Vola. 

P o l a , G a l e s a n o , Vaìdenaga , Bspich , V i d v i a n , Pom :r , 

S c a t t a r i , M e d o l i n , L i s i g n a n o , V i s s a n o , G i a d r e s c h i , Se-

chich , C a v r a n o , T e s a , Promontore , M o n t i c h o , L a v a r i g o , 

N a c l i a n , P e r o i , A l t u r a , F a š a n a , Sogl io B r i o n i , S t . L o -

renzo , Marana , Bronza , St ignano; c t t arrondissement a 4 1 9 9 

L a Populat ion du Canton de D i g n a n o , consiste en 

1 x 9 8 9 ames. 

CATON D'ALBONA. 

Premier arrondissement d'-Albana. 

A l b o n a , Produb.isch , Vescovich , Lat issech , Pogl ie } 

Montagna, Mont ich , L a g o z z a n a , Bergod , S c h i t u z z a , Sgua-

l a n s c a , R a o n e , D r e g n e , Brougne , P o r t o l o n g e , S. M a r m a » 

Cremenizza , C o n d o l o f , Montagna ; cet arrondissement a 

2 4 : 6 ames. 

Second arrondissement de lianona. 

F i a n o n a , Giuras ini , Clapsich , Bisich , Redeschina , 

P o i d r o m i , Zustor ich , Case d i s p e r s e , S r a i d r a g u a , Stepan-

chich , Suchichi , B o b a c . Case disperse , Rabar , S t rabg lerar 

et exornati ab Edmundo Martene Mon. Benedict , e 

congreg. S . Mauri . Antverp ice 1 7 6 3 T o m . 2. in fol . 6 flor 

Ri tuale Gra:corum complectens ri t us et ordines 

divina l i turgia ; , off iciorum etc. jux ta usum or ien-

talis ecclesia» a Jacobo G o a r ord. F F . P P . editio fœ-

cunda . Venet i i s 1 7 3 0 T o m . 1 in fol . 2 flor. 

Q. Septimii F lorent i s Ter tu l i an i o p e r a . V e n e t i i s 

4471 l o m . i in f o l . 5 flor. 

S . A u r e l i i A u g u s t i n i Hipponensis Episcopi opera 

o m n i a , tomis 2 comprehensa . Lugduni 1 5 6 4 in fo l . 10 flor. 

S . A mbrosii MedioI anensis Episcopi o p e r a , V e -
neti is 1748 T o m . 4 >n fol- 1 2 flor 

M . Tul l i i Ciceronis opera in quat . tomos distr i -

b u t a . P a t a v i i 1753« in quar. 1 0 flor 

V e z z a n i , C l a v a s , V e r b i m z i , B e m b i c h i , M i c o t t i , Cozzi , 

Case disperse, Zagor ich di sotto , Žagor ich di sopra , Mo-

l i n i , Dandorich . S tepechis i , P o r t o , V o s i l i c h i , E r s i s c h i e , 

Suburb io , Ban i l ch i , Sotto il m o n t e , St . M a r t i n o , Mile-

ttch , Russ ich . Be l lus ich , Marich , Case sparse , Barbich , 

C a t p a n o , Letagrat , Cung , T u r z i n i , D u b r o v a , Case dis-

perse , M a r c o z z i , Pogl ia , Case disperse ; cet arrondisse-

ment a 3 0 1 7 ames. 

R E C A P I T U L A T I O N . 

CANTON AMES. 
Rovigno . . t . » 1 3 1 8 5 

Vignano 1 1 9 8 9 

Albona 5433 

T o t a u x . 30607 ames. 

D I S T R I C T D E C A P O D ' i S T R I E . 

CANTON DE CAPO D'ISTRIE. 

Premier arrondissement de Capo d'istrie. 
Capo d' Istrie , Ant ignano , Colombari , Rombi , E u -

tenci , Suffia s u p é r i e u r , Urbanzt , Berda , B r i s , Basuje , 
C o s t i n a , C a v e j a , C a r i a u z z a , K r i p p , Rava , Srap , S^her-
g l ievaz , F r a t t a , Mil izza , San Moro , Pe l le , V i l -
la n o v a , Cast ab ma , C o r t i v i , P lagnave , Doluia , Puzzole 
B r e z z i , Cavedo , C r i t o j a , Vel ladol , Gra imehie , Decuni , 
R u a e n z i , S t . Dominia , Guadigna , Cri mani Besovizza , 
Obrtaute , Cosmiciach , Praporgnich , Cerge , Mace , Pau-
lichi , L a s a r e t t o , Cesani , Pobeghi , Faranzan , C o -
ma lungo , Calisburgo , Coré , Si Baldo , S . Z a n e , 
S . J o m a , Cazan , V e r g a l u z z o , Perariol , Solara , Bossa 
m a n n a , V e l u s a n , S. Marco , Giusterna , S e r n i m , R i s a n o , 
Ber locchi , Prade , Pompiano , L o u c h e , Bassovizza , K a n i -
grad , Popechio , K a n d , Rosariol , Maresego , Montignan , 
B resan i , S a b a d m i , Buri , Jk-rnetechi } Draaogna , Chei mas, 
S g a i n a r i , M a r a n i n i , Merlini , R o i r i , Babichi , Cerplan , 
C e n t o r a , Glaibona , Momiano , Sorban , Merichie , 0 ' ,euru, 
C l u n i , C r e m . g n e , Croch , Posari , C o r t i n i , Smi lav ich , 
M o n t e , Schielarcz , Marussich , Saini , S t r a r n e , R o m a n i a , 
Monte , Cauriage , Gason , Monteloso , Sergassi , P a d e m o , 
P u g n a n o , Zuppanióh , Dtiizze , F i g a r i o l e . M a u z a n , Rochi-
tovich , C.ortivo B o r i s i , Leschuzzu , S . A n t o n i o , Cocian-
cichi , Belveder i , Lozza P e t r o m a , M i r t e s i n , Fernesi , F e r a -
gan , Tomasichi , C o r é , Gregor ichi , Turchi , Saguar , C f f f i gne , 
Banini , C a v a l i e t t i , A s s o l l e , S a n t i n i , O s t e r i a , Ficoni , 
S t e r n a , Coberton , Vergnac , G o m i l l ì , B a t a r i , G l a v i z z a , 
D-nichi , Lovr izz i , Geugouzzi , F e l a i i a , Suschi , Passudi 
Ochiacln , C h i a s c o , S. V a l e n t i n o ; M a t t e o , Bra ico , Rus-
s i c h , A i m a c h i e , Z u p u l a v a z , S i m o v a z , C a r o m a z , B d -
v ed u r , Cher voi , Muciuighi , Seherhg! , Dugaberda , L u c i -
b r e c h , Trab-ssi , Sugliani . B u t a r i , Trusche , Borte , Bar -
t a l l i , G e m e , Schergl ieraz , L a v e r a , K ri pulsi , L a p a r , 
B a r e d i n z i , Popetra , Terseno , Z bari» , V a l m o u v a s a , F i -
garola , D u o r i ; cet arrondissement a 1 7 4 4 1 ames. 

(suite an Numéro prochain.) 
'i.iaii a 11 11 ai » .i mi •«>• " -

L a sainte E c r i t u r e traduite en françois avec l ' e x -

pl icat ion du sens l i t téral et du sens spirituel t irée, 

des SS . P e r e s , et des auteurs ecc lés iast iques , à P a r i s 

1 7 1 1 . T o m . 3 1 in quart. 1 0 

I l manque le 1 4 et le 16 Tomes . 
Dic t ionna i re universel françois et latin , conte-

nant la signification et la définit ion tant des mots 
de l'une et de l 'autre langue avec leurs différents 
usages que de termes piopres de chaque E t a t et de 
chaque profess'on : la description de toutes les cho-
ses nature l les et a r t i f i c i e l l e s , leurs figues, leurs 
e s p è c e s , leurs usages , et leurs propr ié tés ; l 'explica-
t i o n de tout ce que rers f t imert les sciences, t i les 
arts soit libéraux , soit m é c a n i q u e s , à Nancy 1 7^4 

^ Tomes 10 in fol . 25 flor. 


